CM-Equity AG

Predpogodbene informacije na daljavo in zunaj poslovnih prostorov pogodbe o financnih storitvah

V primeru pogodb o financnih storitvah, sklenjenih na daljavo ali zunaj poslovnih prostorov, mora
finanéna institucija potrosnika obvestiti pravocasno pred sklenitvijo pogodbe v skladu s ¢lenom 246b
EGBGB.

Druzba CM-Equity AG (v nadaljnjem besedilu: CME ali "financ¢na institucija") v zvezi s pogodbami o
financnih storitvah na daljavo v okviru pogodbe o borznem posredovanju stranki posreduje naslednje
informacije, da bi izpolnila svojo dolZznost obves¢anja v skladu s ¢lenom 246b(2)(1) v povezavi s clenom
246b(1)(1) EGBGB (oddelek I). Poleg tega bo stranka prejela pravilnik o odpovedi pogodbe (oddelek II).

Splosne informacije o financni instituciji

1. Identiteta financne institucije

CM-Equity AG ("CME") je nemska druzba s sedezem v Miinchnu in je vpisana v poslovni register
lokalnega sodiS¢a v Miinchnu pod registrsko Stevilko HRB 143533,

2. Glavna poslovna dejavnost financne institucije
CME je finan¢na institucija, odgovorna za (med drugim) zagotavljanje:
- upravljanje finan¢nega portfelja,
- posredovanje pri nalozbah,
- posredovanje pri nakupih,
- investicijsko svetovanje
zasebnim in profesionalnim strankam.

Poleg tega financna institucija opravlja posle plasiranja, trgovanje za lasten racun in posle z lastniskim
kapitalom.

3. Pristojni nadzorni organ

CME nadzorujeta Zvezni organ za finanéni nadzor (BaFin), Graurheindorfer Str. 108, 53117 Bonn in
Marie-Curie-Str. 24-28, 60439 Frankfurt na Majni (internet: www.bafin.de) in Deutsche Bundesbank,
Wilhelm-Epstein-Str. 14, 60431 Frankfurt na Majni (internet: https://www.bundesbank.de).
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4. Naslov finanéne institucije na katero se je mogoce obrniti, in informacije o komunikaciji

CM-Equity AG

Kaufingerstrasse 20

80331 Munich

Phone: +49 (0) 89 18904740

Fax: +49 (0) 89 189047499

E-Mail: info@cm-equity.de

Website: www.cm-equity.de

Odbor direktorjev: Michael Kott (CEO), Jens Brunke

Informacije o pogodbi in njenem izpolnjevanju

5. Bistvene znacilnosti storitve

CME stranki nudi pomoc¢ pri postopku odprtja racuna pri Interactive Brokers ("Institut, ki servisira racun”
ali "Institut, ki servisira racun") in stranki zagotovi splo$ne informacije (na zahtevo) o postopkih trgovanja
in produktih. CME deluje kot uvajalni posrednik pri Institutu, ki servisira raCun. CME ima vsa uradna
dovoljenja, potrebna za opravljanje svojih storitev, vendar ne ponuja investicijskega svetovanja.
OptimTrader (www.optimtrader.com) je ekskluzivna spletna storitev druzbe CME in je namenjena le
izkuSenim strankam z zadostnim strokovnim znanjem. Informacije o finanénih instrumentih so
standardizirane in ne upo$tevajo osebnih okoli&€in stranke.

6. Informacije o naéinu sklenitve pogodbe

Posredniska pogodba je sklenjena, ko se stranka in CME dogovorita o njeni vsebini, pogodbo pa nato
podpise stranka.

7. Skupna cena storitve, vkljuéno z vsemi elementi cene

CME za svoje storitve prejme pribitek na provizijo za vsak nakup ali prodajo stranke in nadomestila na
obresti za gotovino. Trenutne cene storitev CME so na voljo v njenem ceniku, ki je na voljo na spletni
strani www.optimtrader.com/en/trading-accounts. Visina provizije se lahko spreminja glede na financni
instrument ali vrednost osnovnega sredstva, in sicer kot odstotek obsega trgovanja ali kot absolutna
fiksna provizija na posel.
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8. Informacije o obdavcitvi

Dohodek iz vrednostnih papirjev je na sploSno obdavéen. Enako velja za dobicek iz nakupa ali prodaje
vrednostnih papirjev.

Glede na ustrezno davéno zakonodajo (domace ali tuje drZzave) je ob izplacilu morebitnih dobickov
morda treba placati davek na kapitalski dobicek ali druge davke. Te davke je treba placati lokalnim
organom in jih zato odsteti od dobicka, izplaCanega stranki. Stranka se lahko za vsa vprasanja v zvezi s
posameznimi davénimi zakoni posvetuje s svojim davcnim svetovalcem, zlasti ¢e je stranka obdavéena
v tujih drzavah.

9. Morebitni dodatni stroski, ki se ne zara¢unajo prek financne institucije

Poleg tega lahko nastanejo stroski Zavoda, ki servisira racun. Za dodatne informacije glejte cenik
Instituta, ki servisira racun.

Institut, ki servisira racun, svoje provizije in provizije CME obremeni kot en znesek z racuna stranke.
Obe proviziji se v izpisku racuna prikazeta kot skupni znesek, oznaden kot skupni znesek provizij
Instituta, ki servisira racun.

10. Obvestilo o tveganjih

Trgovanje z vrednostnimi papirji s strani stranke je izpostavljeno posebnim tveganjem, zlasti:
- tveganje neugodnega gibanja cen
- kreditno tveganje (tveganje neplacila ali tveganje stecaja)
- tveganje skupne izgube

Cena vrednostnega papirja je odvisna od nestanovitnosti na finan¢nem trgu, na katero druzba ne more
vplivati.

Trgovanje s finanénim vzvodom (npr. trgovanje s terminskimi pogodbami, trgovanje na trgu Forex,
trgovanje s CFD-ji) lahko zaradi obcutljivosti na nestanovitnost za stranko pomeni veliko tveganje. To
zelo Spekulativno poslovanje lahko v skrajnih primerih povzroci izgubo, ki presega vloZeni kapital.

Za popolno razumevanje funkcionalnosti teh financ¢nih instrumentov in tveganij, ki so jim izpostavljeni,
natancno preberite vse informacije, vklju¢ene v pogodbo o borznem posredovanju in dokumente o
razkritju tveganj, navedene v poglavju 2.6 splosnih pogojev.

Pozitivni pretekli rezultati strategij trgovanja ne pomenijo prihodnjih dobickov in ne zagotavljajo
prihodnjih rezultatov.
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11. Podrobnosti o placilu in izpolnitvi

CME izpolni pogodbo tako, da uporabi pooblastilo stranke za pripravo odprtja racuna pri instituciji, ki
vodi racun, in posreduje strankino vlogo za odprtje racuna instituciji, ki vodi racun. CME ni dolZzna
uspesno posredovati storitve, ki jo je stranka zahtevala pri posredniku, ali sama opraviti storitev.

12. Pravica do preklica

Po sklenitvi pogodbe imajo stranke pravico do odstopa od pogodbe. V primeru vec oseb, ki so
upravi¢ene do odstopa od pogodbe, ima pravico do odstopa od pogodbe vsaka od njih posebe;.

V primeru ucinkovitega odstopa od pogodbe je treba vrniti storitve, ki sta jih prejeli obe stranki.

Financ¢na institucija stranko opozarja, da je v primeru odstopa od pogodbe stranka dolzna placati
nadomestilo za storitey, ki jo je opravila financ¢na institucija, le, Ce se stranka izrecno strinja, da financ¢na
institucija zac¢ne opravljati storitev pred iztekom roka za odstop od pogodbe.

Ce je pogodba preklicana v roku za preklic in se je stranka strinjala, da je finanéna institucija zacela
izvajati storitev pred koncem roka za preklic, mora stranka placati nadomestilo za vrednost storitve,
opravljene do preklica. Nadomestilo, ki ga je treba pladati, se izraCuna na podlagi pogodbeno
dogovorjenega nadomestila, ki bi se obracunalo do prejema preklica. Podrobnosti o dogovorjenem
nadomestilu so navedene v oddelku 7.

13. Pogodbeni pogoji za prekinitev pogodbe in po potrebi pogodbene kazni

Posredniska pogodba ni pogojena z minimalnim trajanjem. CME lahko obravnava strankino vlogo za
odprtje racuna v skladu z zgoraj navedenimi pogoji.

14. Drzave clanice EU, katerih zakonodajo financna institucija uporablja kot podlago za
vzpostavitev odnosov s potrosnikom pred sklenitvijo pogodbe

Za vzpostavitev odnosov s potrosnikom pred sklenitvijo pogodbe, pogodbo in celotno poslovno
razmerje velja zakonodaja Zvezne republike Nemcije.

15. Veljavno pravo in pristojnost

Za vse spore, ki izhajajo iz pogodbenega razmerja med stranko in financno institucijo, je pristojen
Minchen, Ce je stranka trgovec, pravna oseba javnega prava ali posebni sklad javnega prava ali e
stranka nima splosne pristojnosti v Nemciji.
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16. Jeziki

Pogoji posredniske pogodbe in te predhodne informacije se zagotovijo v angles¢ini. Financ¢na institucija
v €asu trajanja pogodbe ni dolZzna komunicirati v drugem jeziku.

17. lzvensodno resevanje sporov

Za reSevanje sporov s finan¢no institucijo se je mogoce obrniti na arbitrazni svet Verband unabhangiger
Vermogensverwalter Deutschland e.V. (VuV) kot potrosniski arbitrazni svet. (VuV) kot potrosnisko
arbitrazo (https://vuv-ombudsstelle.de/info).

Naslov arbitraznega sveta je:
VuV spravni odbor
Stresemannallee 30

60596 Frankfurt

Zahtevek za izvedbo spravnega postopka in druga sporocila, kot so izjave, dokazila, pogodbena
dokumentacija ali druge informacije, lahko posljete spravnemu organu v pisni obliki ali po elektronski
posti (contact@vuv-ombudsstelle.de). Nadaljnje podrobnosti o dopustnosti postopka ureja "Poslovnik
za urad varuha ¢lovekovih pravic Verband unabhangiger Vermdgensverwalter e V.", ki bo na voljo na
zahtevo ali ga je mogoce prenesti s spleta na naslovu

https://vuv-ombudsstelle.de/ombudsverfahren/verfahrensordnung/.
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CM-Equity AG

Pravilnik o preklicu posredniske pogodbe ("Pravilnik o preklicu prodaje na daljavo")

Pravica do preklica pogodbe o posredovanju

Stranka lahko pogodbo prekli¢e na naslednji nacin:

Oddelek 1
Pravica do preklica

Svojo pogodbeno izjavo lahko v 14 dneh brez navedbe razlogov prekli¢ete z jasno izjavo. Rok zacne tedi
po sklenitvi pogodbe in po prejemu pogodbenih dolocb, vklju¢no s splosnimi pogoji, ter vseh informacij,
nastetih spodaj v oddelku 2, na trajnem nosilcu podatkov (npr. pismo, faks, e-posta). Za spostovanje
roka za odpoved zadostuje, da pravocasno posljete odpoved, Ce je izjava podana na trajnem nosilcu
podatkov. Preklic je treba nasloviti na:

CM-Equity AG
KaufingerstrafBe 20

80331 Miinchen

faks: +49 (0)89 1890474-99
e-posta: info@cm-equity.de

Oddelek 2
Informacije, potrebne za zacetek obdobja preklica

Informacije iz drugega stavka oddelka 1 vkljucujejo naslednje:

1. identiteto financne institucije; navede se tudi javni poslovni register, v katerega je pravna oseba
vpisana, in pripadajoca registrska Stevilka ali enakovreden identifikator;

2. glavno poslovno dejavnost financne institucije in nadzorni organ, pristojen za izdajo dovoljenja;

3. naslov poslovnega subjekta za vrocanje in kateri koli drug naslov, pomemben za poslovno razmerje
med poslovnim subjektom in potro3nikom; v primeru pravnih oseb, zdruZzenj oseb ali skupin oseb tudi
ime osebe, pooblascene za zastopanje subjekta;

4. bistvene znacilnosti financne storitve ter informacije o tem, kako nastane pogodba;

5. skupno ceno finanéne storitve, vkljuéno z vsemi povezanimi elementi cene, ter vse davke, platane
prek financne institucije, ali, ¢e natancne cene ni mogoce navesti, njeno osnovo za izracun, ki

potrosniku omogoca, da preveri ceno;

6. morebitne dodatne stroske ter navedbo morebitnih dodatnih davkov ali stroskov, ki se ne placajo
prek financne institucije ali jih ta ne zaracuna;
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7. navedba, da se financna storitev nanasa na financne instrumente, ki so zaradi svojih posebnih
znacilnosti ali poslov, ki jih je treba izvesti, izpostavljeni posebnim tveganjem ali katerih cena je
podvrZzena nihanjem na finanénem trgu, na katera financ¢na institucija nima vpliva, in da donosi,
ustvarjeni v preteklosti, niso pokazatelj prihodnjih donosov;

8. podrobnosti v zvezi s placilom in izpolnitvijo;

9. obstoj ali neobstoj pravice do preklica ter pogoje in podrobnosti za uveljavljanje, zlasti ime in naslov
osebe, ki ji je treba prijaviti preklic, ter pravne posledice preklica, vkljuéno z informacijami o znesku, ki
ga mora potrosnik placati za opravljeno storitev v primeru preklica, ¢e je potrosnik dolZzan placati
nadomestilo za izgubljeno vrednost (osnovna dolocba: ¢len 357b nemskega civilnega zakonika);

10. pogodbene pogoje prekinitve pogodbe, vkljuéno z morebitnimi pogodbenimi kaznimi;

11. drzave clanice Evropske unije, katerih pravo finan¢na institucija uporablja kot podlago za
vzpostavitev odnosov s potrosSnikom pred sklenitvijo pogodbe;

12. pogodbeno klavzulo o pravu, ki se uporablja za pogodbo, ali o pristojnem sodiscu;

13. jezike, v katerih bodo posredovani pogodbeni pogoji in predhodne informacije iz tega obvestila o
preklicu, ter jezike, v katerih se financ¢na institucija zavezuje, da bo v ¢asu trajanja te pogodbe s
soglasjem potrosnika komunicirala;

14. navedbo, ali lahko potrosnik uporabi izvensodni pritoZbeni in odskodninski postopek, ki velja za
finanéno institucijo, in, e je tako, zahteve za dostop do njega.

Oddelek 3
Posledice preklica

V primeru dejanskega preklica se storitve, ki sta jih prejeli obe stranki, vrnejo. Dolzni ste placati
nadomestilo za vrednost storitve, opravljene do trenutka preklica, ¢e ste bili o tej pravni posledici
obvesceni pred oddajo pogodbene izjave in ste se izrecno strinjali, da se placilo lahko zacne izvajati
pred iztekom roka za preklic. Ce obstaja obveznost placila nadomestila za izgubljeno vrednost, to lahko
pomeni, da morate izpolniti pogodbene obveznosti placila za obdobje do preklica. Vasa pravica do
odstopa od pogodbe predcasno preneha veljati, ¢e sta pogodbo na vaso izrecno zahtevo obe stranki v
celoti izpolnili, preden ste uveljavili pravico do odstopa od pogodbe. Obveznosti vracila placil je treba
izpolniti v 30 dneh. Rok za vas zacne teci z odposiljanjem vase izjave o preklicu, za nas pa z njenim
prejemom.

Konec navodila za preklic
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